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Веселухин ложок

	БАЯСГАЛАНГИЙН СУДАГ

	Манай цөөрмийн цаад талд зугаа цэнгэлтэй гэж дээр үеэс нэрд гарсан нэгэн судаг бий. Хаврын цагт тэр судагт чийг удаан тогтох учир цэцэг ногоо их сайхан ургадаг билээ. Эргэн тойрон элдэв төрлийн мод найгаад, харахад ч урамтай байдаг сан. Цөөрмөөс тэр судаг руу очиход төвөггүй, судгийн эрэг эгц налуу нь тааруу, зориуд хийсэн мэт билээ. Долгионтсон элсэрхэг ёроолтой боловч хөрс нь нягт хэр нь хөлийн таваг нухахгүй, нэг үгээр хэлэхэд бодож байж байгуулчихсан юм шиг ажээ. Хүний сэтгэл татдаг гэж хэлж болох газар даа. Эрэг дээр нь түүдэг гал түлчхээд, галзуу улаанаа ганц хоёр нэрж, амь зуулга маань ямар вэ дээ гэж завод руу харж суухад зүгээр байдаг билээ.

	Нутгийн хүмүүс тэр сувагт хэзээнээс дассан ажээ. Бүр ах дүү Мосоловын үеэс ингэж заншиж иржээ.

	Ах дүү Мосоловын үед манай энд завод баригдаж эхэлсэн юм. Тэд удмаараа модны дархан улс. Одоогийнхоор бол гэрээгээр барилга барьдаг хүмүүс байжээ. Хожмоо баяжаад заводтой болжээ. Баян тарган болж, тэгшлүүр, дүүжин чиглүүр барьж байшингийн шувуун нуруун дээгүүр явж байснаа ах дүү гурав мартаж орхижээ.

	— Нас ахиж өвгөрч байгаа юм байгаа даа, энэ жилээс юм мартаад байх болж гэж тэд үглэх болжээ.

	Гэвч хаалгаараа арайхийж багтаж орох болтлоо таргалснаа огт дурсахгүй ажээ. Гэсэн ч ах дүү гурав жинхэнэ баян эздийн зэрэгт хүрч чадсангүй, олноосоо онцгой тасарсангүй, жирийн байдлаар амь зуудаг байж. Зуны цагт их баяр ёслолоор ч юм уу, бямба гарагт олондоо хандаж:

	— Та минь ээ, хэн завтай хүн маргааш өглөө цөөрмийн цаадах судагт очоорой! Архи дарс ууж, зугаалж наргия! Мөнгө зардлыг нь бид гурав гаргана шүү! гэж зар тараадаг ажээ.

	Үнэнийг хэлэхэд ах дүү гурав цайлж дайлахдаа гар татдаггүй улс. Архи дарс, бялуу бас бус аливаа зуушийг гэдэсний хэмжээ мэдэн идэж уухаар элбэг дэлбэг зэхдэг байжээ. Бүтэн жил талхиж талхиж, нэг өдөр архиар дайлаад:

	— Бид та нарыг үр хүүхдээсээ ялгалгүй бодож юугаа ч хайрлахгүй байна. Хариуд нь та нар биднийхээ төлөө хичээгээрэй дээ! гэж хэлдэг нь хөлсөөр ажлаа хийлгэдэг хүмүүсийн зан юм.

	Ажилдаа дарагдаж, ядарч туйлдсан хүмүүс хичээнэ гээд үүнээс илүү яах билээ дээ!

	Ах дүү гурвын зугаалгаас эхлэн энэ судагт цуглаж наргиж цэнгэх заншил тогтсон ажээ. Эздийн ийнхүү зочлох нь өдрийн од шиг болохоор өөрийн болон төрөл садныхаа мөнгөөр зун цагийн баяр бүрээр судагт очсон ч хориогүй учир олноороо ийнхүү наргиж цэнгэж сурчээ. Зав л гарвал хүмүүс заводын завь, жижиг далбаат онгоцоор цөөрөм рүү бэлчих болжээ. Архи дарс, шар айраг, идээ зууш төхөөрч аваад явна. Хүн хэрээрээ гэгчээр зарим нь хонины бүтэн хөл, зарим нь арай гэж бялуу жигнэж аваад очно. Зарим нь аагтайхан сонгино ихээхэн аваад ирнэ.

	Архи дарсаа ууж, дуу хуур болж бүжиглэн, тоглож наадаж үймж шуугьж байх хөгжилтэй зугаатай ажээ. Хоорондоо хэрэлдэж маргах удаа ч байдаг байлаа. Энэгүйгээр яаж өнгөрөх билээ. Заримдаа бүр даанч яав даа гэмээр зодолдоно. Тэгээд маргааш нь зодолдсондоо хүн бүр ичиж зовох авч надаас л болсон гэж өөрийгөө буруушаах хүн олддоггүй билээ.

	Цуглаж зодолддог л газар даа гэж ярьдаг болсон ажээ.

	— Тэнд чинь Баясгалан гэж нэг охин байдаг юм гэнэ билээ. Хүмүүсийн зодолддогийг тэр охин л хийгээд байгаа юм. Эхлээд хүнийг хөгжөөж байгаад сүүлд нь духаар нь мөргүүлдэг хүүхэн дээ гэж зарим хүн ярьдаг болжээ.

	Баясгалан охиныг өөрийн нүдээр харж, өгсөн архийг нь уугаад зодолдож явсан гэж ярих хүн гарчээ. Мэдээж, архи уусан хүнд юу ч харагдаж мэднэ шүү дээ.

	— Матвеич бид хоёр том нарс модны сүүдэрт суугаад элдэв юм ярьж байтал охин ч гэмээр залуу хүүхэн ч гэмээр нэг бүсгүй ирсэн юм гээд л барин тавин ярьж эхлэхэд өөрийн эрхгүй итгэхээс яах вэ. Тэр бүсгүй цэцгэн хээтэй эрээн цоохор сарафан өмсөж, хээтэй алчуур зангидсан ажээ. Цовоо сэргэлэн нүдтэй, сайхан шүдтэй, хөөрхөн уруултай, цэвэрхэн аятайхан хүүхэн, нэг үгээр хэлэхэд олноос онцгой билээ. Дэргэдүүрээ ийм сайхан бүсгүй өнгөрөөд гарахад удтал дурсан санаж явна даа. Тэр бүсгүй нэг гартаа олон тал ирмэгтэй болор шилэн аяга, нөгөө гартаа төмөр бүслүүртэй ногоон лонхтой архи барьж явсан юм. Залуу бүсгүй бид хоёрын дэргэд ирж, шилэн аягандаа архи дүүргэж Матвеичид өгөөд:

	— Наргиа байна, хөнтөрчих өвгөн гуай минь! гэлээ.

	Матвеич хэзээний архинаас буцах хүн биш дээ. Шилэн аягатайг аваад, болор аяганд мэлтэлзэж байхыг нь гэрэлд барьж харж байснаа хөнтөрч орхиод

	— Охин минь, үнэн санаанаасаа өгье гэж өгчээ. Хоолой зуралгүй аятайхан ороод дотор төөнөж байна гэв.

	Бүсгүй тааламжтай инээмсэглэж байснаа архинаасаа аягалаад надад өгөх нь тэр.

	— Чи өвгөн ахаасаа хоцрохгүй юм байгаа биз дээ? гэж асуухад:

	— Яалаа гэж хоцрох бил ээ? Инээдтэй үг байна. Матвеич шиг гурван хүн өрөөсөн гарт оногдоход хавьтуулахгүй цацаж орхино гэж би хэллээ.

	Матвеич гомдоод «Тарчиг залуугаас тартай хөгшин гэсэн юм» гэж өөрийн дуртай үгээ хэллээ.

	— Нусаа татаж сураагүй байж хашир өвгөчүүлтэй эн зэрэгцэх санаатай байна уу гэж настнууд залуусыг зэмлэж хэлдэг энэ үгийг бас хэллээ.

	Ингэж үг зөрсөөр бид хоёр сүүлдээ зодолдсон юм. Яаж зодолдсон гэж санана аа! Тэгээд эвлэх гэж шил архи зээлээр авч уугаад, — Чи бид хоёр яаж осолдох нь энэ вэ, шилэн аягаар архи хийж өгсөн тэр бүсгүй хаачив аа гэж хоёул их гайхаж билээ.

	Бас өөр яриа ч гарсан юм. Манай эндхийн заводод зураг зурдаг хүн их хэрэгтэй байсан билээ. Зарим нь бүр хар багаасаа харандаа цаас хоёроос салдаггүй сэн. Хутга хийж хатаадаг хүнд ч хээ тохируулах хэцүү байдаг. Энэ зураачид ч Баясгалан охиныг нүдээрээ үзсэн гэж ярьдаг байлаа. Нэг залуу ногоон дээр дээшээ харж хэвтээд энэ тэнгэр огторгуйг хээ угалз болгож зурах сан гэж бодож байжээ. Гэнэт хажууд нь нэг хүн:

	— Ийм хээ таарахгүй юу? гэж асуужээ.

	Өндийгөөд харахад дэргэд нь модны хожуул дээр Баясгалан охин сууж байсан гэдэг. Бүсгүй, тэр залууд нэг хуудас цаас өгчээ. Залуугийн зуръя гэж бодож байсан хээ угалзыг тэр цаасан дээр өнгө ялгаад урлачихсан байжээ. Тэр цагаас хойш урьд үзэгдээгүй сайхан хээ угалз зурсан байвал Баясгалан хүүхнийг дурсаж:

	— Ийм хээ угалзыг Баясгалан охин зааж өгсөн нь лавтай.

	Тэр бүсгүйн гар яасан ч орсон байх. Ийм хээ угалз амьд насанд хүний санаанд орохгүй шүү! гэж ярьдаг болжээ.

	Бас ийм нэг яриа явдаг юм.

	— Загалмай зүүлгэсэн эцэг бид хоёр хэн хэн нь архи сайн даадаг улс. Үүнийг хэнээс ч асуухад андахгүй мэднэ. Харин нэг удаа бид хоёр ухаан алдталаа согтоод, арай гэж мөлхөж таталж байж гэртээ харьж билээ. Одоо бодоход ичмээр юм. Тэгэхэд базааж юм уугаагүй хэр нь яаж ингэтлээ согтов оо? Баясгалан охин л бид хоёрыг дөнгөснөөс хол очихгүй. Ийм л хэцүү хүүхэн дээ! Зарим хүнд шилэн аягаар архи хийж өгч согтоодог хэр нь бид хоёрыг архи өгөлгүй ухаан алдтал согтоосон юм гэж заводын архичид гайхдаг билээ.

	Үнэн хэрэгтээ өөр байсан байж болох билээ. Заводын утаа тортог, гашуун уурыг амьсгалж амьсгалж, гадаа наранд хэвтсэнээс болсны хамаг бурууг Баясгалан хүүхэнд тохсон байж болох юм.

	Заводын охид, залуу хүүхнүүд тэр бүсгүйг янз бүрээр дурсаж ярьдаг байлаа. Зарим нь:

	— Баясгалан хүүхэн намайг мэхэлчихсэн юм! Нэг насны минь амьдралыг үрсэн дээ! гэж нулимс дуслуулан уйлж гиншдэг юм.

	— Үгүй дутуугүй сайхан амь зууж яваагүй ч гэсэн санаандаа таарсан хүнтэйгээ ханилж суулаа. Баясгалан хүүхэн надад сайн хань зааж өгсөн юм. Тийм хүнтэй ядуу зүдүү амьдарч явлаа ч гэсэн уйддаггүй юм гэж зарим нь магтана.

	Ийнхүү олноороо тэр охины тухай сайн, муу янз янз ярьдаг юм. Хүнд архи өгч согтоож, ухаан бодлыг нь балартуулдаг гэж зарим нь зэмлэх авч сайхан хээ угалз зааж өгдөг гэж зарим хүн магтах ажээ. Хүн бүр тэр охиныг олон удаа харсан бололтой яривч үнэн хэрэгтээ тийм хүүхэн бий гэж нэг ч хүн хэлдэггүй юм. Хөгжилтэй залуу охин бий дээ гэж, эрээн мяраан хувцас өмсөж явдгийг нь хүртэл мартахгүй дурсаж ярьдаг байсан билээ. Охид, залуу хүүхнүүд цөөрөм рүү явахдаа аль болохоор эрээн цоохор хувцас өмсөхийг хичээдэг болжээ.

	Тэр газрыг Баясгалангийн судаг гэж нэрлэдэг билээ.

	— Баясгалан охины намаг! Үгүй болбол таарах газар даа! гэж дургүй нь хүрсэн нэг нь хараадаг байсан юм.

	Манай эндхийн завод ах дүү Мосоловынхоос Лучинины мэдэлд очлоо. Лучининыг бүр эзний байртай хүн байсан гэлцдэг аж. Баясгалангийн судгийг тэр эзэн таалж, орд барьж эхэлсэн боловч урагшгүй болжээ. Эхний барьсан нь шатчихжээ. Хоёр дахь удаа барьсан боловч бас түймэрт автжээ. Гурав дахь удаа барихдаа найдвартай харуул манаа тавьсан ажээ. Гэвч сүүлчийн  хадаас шааж, барьж дууссан шөнөө бас шатчихжээ. Тэнд байсан эзний үнэнч ноход хамт түлэгдсэн билээ. Яагаад гал авсныг би хэлж мэдэхгүй юм. Баясгалан хүүхэн л гал тавьчихсан байх гэлцдэг билээ. Лучинин эзэн олноос нуудаг нэг онцгой хүсэл эрмэлзэлтэй хүн дээ гэж өвгөчүүл ярьдаг байсан юм. Эздийн тэр хүсэл эрмэлзэл гэдэг нь царайлаг охид, залуу хүүхнүүдэд бөөн зовлон болдог байсныг хэдийнээс мэдэх билээ. Эздийн ийм хүсэл эрмэлзэлд Баясгалан охин дургүйцэж, өөрийн судагт шинэ эзний орд бариулж бузарлуулаагүй бололтой.

	Хожим нь завод сангийн мэдэлд очиж, нэг толгой нь эргэсэн амьтан германчуудыг урьж ирүүлье гэж боджээ. Баясгалангийн судагт бас өөрчлөлт гарсан юм.

	Германчууд ч бөөн бөөнөөрөө ирэх боллоо. Мастер гэж өөрсдийгөө нэрлэх боловч гүзээгээ сунатал шар айраг ууж, хоол идэхээс өөр ид шид гэх юмгүй улс байжээ. Сангийн хоол идэж өөхөлчхөөд гэдэс цатгалан, хийх ажилгүй уйдахдаа санаандаа орсноор зугаагаа гаргаж байя гэж боджээ. Заводынхон бүтэн сайн өдөр цөөрмийн цаад талд очдогийг мэдээд тэнд ирж үзвэл орон байргүй болохоос тэдний санаанд таарчээ. Баясгалангийн судаг гэдэг нэртэй газар болохыг тэд мэдэж авчээ. Тэд судагт гурав дахиж байшин сав барих гэж оролдсон боловч Баясгалан охин галдчихаад байсан гэж хүмүүс германчуудад ярьсанд,

	— Баясгалан охин гэдэг чинь хэн бэ? гэж асуужээ.

	— Баясгалан охины ах Панкрат дархан л сайн мэднэ дээ гэж тоглоом хийж хэлжээ.

	Панкрат дархан, заводод чимэглэх цехэд ажил хийдэг байсан юм. Сайн зураач бөгөөд хийдэг ажилдаа уран санаа сэдэхдээ сүрхий хүн байжээ. Панкратын санаагаараа зурсан олон хээ угалзтай гоёлыг хүмүүс эрж сурагладаг байв.

	Цовоо хөгжилтэй Панкратыг үеийнх нь хүмүүс бие биеэсээ өрсөн хуримдаа урина. Дуу сайхан дуулдаг, эцэж цуцахыг мэдэхгүй бүжиглэдэг тийм наргианч залуутай хамт байхад хэнд ч гэсэн хөгжилтэй гэлцэнэ. Панкратыг, Баясгалан охины ах гэж нэрлэдэг болсон нь учиртай юм.

	— Чамд Баясгалан гэдэг охин дүү бий юу? гэж германчууд Панкрат дархнаас асуухад цаадах нь заншсан ёсоор:

	— Төрсөн дүү ч арай биш ээ. Уйлж унжсан хүнийг харахаар бид хоёрын ухаан балартаж, уйдаж гуньсан хүнийг харахаараа бөөлжис цутгадаг болохоор төрөл юм. Бид хоёрт дуу хуур, бүжиг наадам, инээд баясал болж байвал болох тэр гэжээ.

	Германчууд түүний тоглоом шоглоом болгож хэлсэн үгний учрыг олсонгүй.

	— Баясгалан охин гэдэг чинь ямаршуу янзын хүүхэн байна вэ? гэж асуужээ.

	— Дарвагар амтай, орсгор шүдтэй, хэлээ гаргасан содон хүүхэн бий дээ. Айлд түүнийг орж очиход сандал ширээ нь тонгочиж, мухар сандал нь бүжиглэж эхэлдэг юм. Архи дарс уухаараа хүнээс хамаагүй өндөр болдог бөгөөд гагцхүү хөл нь л мөчир шиг нарийхан гэж Панкрат мөчөө өгөлгүй тоглоом хийж хэлжээ.

	Германчууд айж тэвдэж:

	— Яасан аймаар хүүхэн бэ! Тийм замбараагүй хүүхнийг шоронд хийвэл зохино! гэжээ.

	— Тэр хүүхнийг эрж олох тун амаргүй. Өвлийн цагт цасан дороос зуны цагт өвс ногоон дотроос эрж олохгүй гэж Панкрат ярив.

	Баясгалан охины суудаг газар, эрхэлдэг ажлыг мэдэж авах гэж Германчууд асууж шалгаажээ.

	— Цөөрмийн цаадах судагт бутан дор байдаг гэж хүмүүс ярьдаг юм. Олъё гэсэн хүн, аль бутны ёроолд байгааг заавал өөрөө олж үзэх хэрэгтэй бөгөөд баясгалантай нүдээр харах ёстой юм... Наргиа багатай хүн лонх архи ууж болох юм гэж Панкрат хэлэв.

	Энэ яриа германчуудын зан авирт яг таарах бололтой бүгдээрээ инээлдэж:

	— Оо, лонх архи ууж бололгүй яах вэ! Үүнийгээ бид дөнгөнө шүү гэв.

	— Баясгалан охины хийдэг ажил гэвэл хавар зуны турш хүн бүгдийг хөгжөөн баясгаж цааш нь цэнгүүлэх хүнээ өөрөө сонгож авдаг юм. Харвин зузаан, амьсгал цухал, хүдэр чийрэг хөлтэй, зөөлөн мяндсан үстэй, овжин нүдтэй, сонор чихтэй хүнийг л баясгаж явдаг хүүхэн дээ гэж Панкрат дархан хэлжээ.

	Германчууд бүдүүн гэдэстэй, цуцсан морь шиг амьсгалдаг болохоор харвин, амьсгал хоёрыг юм хэлсэн чинээ тоосонгүй. Бас зэв идсэн төмөр утас шиг ширүүн үстэй учир зөөлөн мяндсан үс санаанд нь таарсангүй ажээ.

	— Тэнхээтэй хөл гэж ургаа царс шиг ийм хөлийг хэлнэ. Ийм хөлөөр бат зогсож болно гэж хоёр гуяа алгадан хөлөө магтжээ.

	— Боргил, бүдүүн л бол хүдэр чийрэг хөл гэдэггүй юм. Дөчин мод газар яваад хагас сууж бүжиглэж чаддаг хөлийг хүдэр чийрэг хөл гэж манайхан нэрлэдэг гэж Панкрат дархан ярьжээ.

	— Тийм нүд, чих байж болохгүй гэж германчуудыг маргасанд, Панкрат өөрийнхөөрөө зүтгэж

	— Танай нутагт байдаггүй байж мэднэ. Манайд тийм нүд, чихтэй хүн бий гэжээ.

	Овжин нүд, сонор чих гэж ямрыг хэлэх вэ гэж германчууд асуулаа.

	— Шаазгайн сүүл, хийсэж байгаа навч, гөрөөсний жим, унаж байгаа цасны ширхэг дээрээс ч гэсэн ямар нэг юм олж үздэг нүдийг овжин нүд гэдэг юм. Хар тарианы найгах, нарс модны шүүгэх, өвс ногооны шаржигнах чимээг ялгаж чаддаг чихийг сонор чих гэдэг юм гэж Панкрат хэлжээ.

	Германчууд энэ үгний учрыг огт олсонгүй. Шаазгайн сүүл ширтэж юу хийнэ, хэрэв чи цэцэрлэгч юм биш бол модноос унаж байгаа навч чамд ямар хэрэгтэй юм бэ гэж асуужээ. Панкрат, тэдэнд учрыг хэлж өгье гэж бодсон боловч юмны учир олж ухаж мэдэж чадахгүй байхыг үзээд больжээ.

	— Ийм юмны учир олддоггүй юм бол та нар хэзээ ч Баясгалан охиныг олж үзэж чадахгүй улс байна гэж шууд хэлжээ.

	Бут бүрийг булгалж, үндэс бүрийг сугалж байгаад тэр хүүхнийг олж үзнэ дээ. Заавал олохгүй бол болохгүй гэж германчууд дахин давтан ярив.

	— Тэр Баясгалан гэдэг чинь гал тавьдаг, их өөдгүй хүүхэн гэж германчууд хэлэв.

	Хэрэг явдал буруу тийш хазайсныг мэдээд, энэ тэнэг толгойнууд чинь яаж ч мэдэх амьтад шүү, тэр аятайхан судгийг юу ч биш болгож мэднэ гэж Панкрат бодоод:

	— Энэ чинь тоглоом хийсэн хэрэг шүү. Баясгалан хүүхний тухай ийм л дэмий яриа явдаг юм, гэсэнд Германчууд огт итгэж байгаа янзгүй байлаа.

	— Гал тавьсан байхад дэмий яриа гэдэг чинь юу гэсэн үг вэ гэжээ.

	— Гал хэдийд ч гарч болно шүү дээ. Гал хөсөө хичээж хямгадаж байхгүй бол гал гарахад юу байх билээ. Сүүлчийн гал гарахад эзний манаач бүгд согтуу байсан юм гэж Панкрат хэлжээ.

	Германчууд энэ үгийг өлгөж аваад:

	— Чи үүнийг яаж мэдсэн юм бэ? гэж асуужээ.

	Улс амьтан л тэгж шуугих юм билээ гэж Панкратыг хариулсанд германчууд:

	— Хэн тэгж ярьж байсныг хэлж өг гэж тулгав.

	Санаандгүй нэр хэлчихвэл хүнд гай тарьж мэднэ гэж бодоод:

	— Хэн ярьсныг санахгүй байна гэж Панкрат дархан хэлжээ.

	Германчууд сэжиглэн хоорондоо хэрэлдэж ч байх шиг хэлэлцэж л байх шиг удаан шулганаж шулганаж:

	— Панкрат дархан аа, тэр хүүхэнд содон тэмдэг юу байна вэ хэлж аль гэж гуйжээ.

	— Ийм дэмий яриа явдаг гэж би та нарт хэлсэн шүү дээ. Эрээн цоохор хувцастай, нэг гартаа олон талтай болор шилэн аяга, нөгөө гартаа лонх архи барьж явдаг царайлаг, залуу хүүхэн гэж л улс амьтан ярьдаг юм гэж Панкрат хэлэв.

	Германчууд ийм уг сонсоод баярлаж, ямар үс гэзэгтэй, нүүрэндээ содон тэмдэгтэй эсэх, аль гартаа шилэн аяга, аль гартаа лонхтой архи барьж явдаг вэ гэж Баясгалан хүүхний тухай нэгд нэггүй нарийн асууж эхлэв. Панкратыг цааш ярьж эхлэхэд германчууд

	— Уухай, одоо баригдав уу чи! Баясгалан хүүхнийг таньдгийг чинь мэдлээ. Гэр орныг нь зааж өг. Эс тэгвэл сайнаа үзэхгүй шүү гэв.

	Панкрат дархан уурлаж:

	— Мөрөн дээрээ бөндгөртэй ийм тэнэг амьтад байсан юм бол та нартай ярих хэрэг надад алга. Намайг та нар яавал л яа. Дахиж надаас үг сонсоно гэж битгий бодоорой гэлээ.

	Хамжлагат ёс ноёрхсон тэр үед заводын томхон дарга л бол герман байсан болохоор тэд эрх мэдэл ихтэй байжээ. Тэгээд ч тэд Панкрат дархныг бараг л өдөр бүр шахам асууж байцааж, үйлийг нь үзэж зовоожээ. Бас өөр бусад хүнийг татаж байцаасан юм. Баясгалан охиныг зарим хүнд хээ угалз зааж өгдөг бололтой ярьцгаадаг юм гэж тэд чалчжээ. Хутган дээр зурах угалз хээг Баясгалангийн судагт очиж заалгаж ирсэн гэж Панкрат дархан өөрөө ярьсан хэмээн хэлжээ. Германчууд үүнийг мэдэж авах гэж байцааж эхэлжээ. Аз болоход Панкратын урласан хээ тэдэнд таалагдсангүй ажээ. Хөх өнгө нь хаана, цэнхэр өнгө нь хаана дуусаж байгаа нь мэдэгдэхгүй байна гэж голжээ. Гэвч германчууд:

	— Ийм муухай хээг заалгаад чи түүнд ямар хөлс өгөв? гэж асуужээ.

	Панкрат үүнийг урьд байцааж асуухад тэдэнд нэг ч үг хэлээгүй боловч ийм юм асуухад эгдүү нь хөдөлж:

	— Та нар чинь харалган сохор амьтад юм даа, зайлуул! Ийм ажлыг тав арван зоос, ганц хоёрхон цаасаар цэгнэж болох уу? Би зовсныхоо хэрээр хөлсийг нь өгсөн дөө. Харин та нар үүний учрыг олохгүй, би та нарт зүгээр л ярьж байна гэжээ.

	Панкрат дархан ингэж хэлээд бас л таг дуугүй боллоо. Германчууд хэчнээн оролдоод, Панкрат дархнаас нэг ч үг дуулж чадсангүй. Царай нь цонхийсон Панкрат нүдээ онийлгон инээмсэглэж зогсовч ер дуугарахгүй ажээ. Германчууд нударга зангидан ширээ шааж, шал дэвслэн элдвээр айлган сүрдүүлэвч Панкрат таг дуугүй зогссон хэвээр байв.

	Ер нь Баясгалан охин гэж байхгүй юм байна хэмээн тэд бодоод, тэр өвлөө цөөрмийн цаадах судаг руу гуалин, бас бус материал зөөж эхэлжээ. Хавар газар гэсмэгц орон байр барьж эхэлсэн билээ. Бут модыг булгалж газар цэвэрлээд, өвс ногоог хүртэл зулгааж, дахиж ургуулахгүй гэж голын элс зөөж асгав. Олон ажилчин хөөж авчирч, шон углуургадаж байгаад том саравч бариулан арван хоёр цунгийн дүнзээр шал хийжээ. Баясгалан охиныг орж ирвэл ширээ сандал тонгочих вий гэж болгоомжилсон бололтой, өлсөж ундаассан хүн хөдөлгөж дийлэхээргүй ширээ сандал хийж тавьжээ.

	Заводод, дөчин хүний даацтай том том завь хийж бэлджээ.

	Бүх юм бэлэн болмогц дарга нар нь завинд суугаад Баясгалан охины судаг руу иржээ. Хавар цагийн баяр таарч, манайхан тэр судагт цугларч дуу дуулж, бүжиглэж, охид тойрон бүжиг хийж байлаа. Нэг үгээр хэлэхэд, наргиж цэнгэж байв. Германчууд завинд суугаад ирж явахыг манайхан харж, тэдний яаж наргихыг үзэхээр эрэг рүү гүйлджээ.

	Германчууд эрэг дээр гарч ирж бөөгнөрөөд, дорой дуугаар нэг үг хашхиралдах нь манайхаар бол дуу аялахдаа хэлдэг «дритатаа» гэдэг үгтэй төстэй мэт санагдаж билээ. Тэд «дритатаа» гэдгээ хашхирч хашхирч саравчиндаа орлоо. Саравч нь цонхтой боловч дээр хийсэн учир тэдний юу хийж байгааг манайхан харж чадаагүй байв. Үзтэл тэд яаж зугаалж наргидгаа бидэнд үзүүлэх дургүй байжээ.

	Гэтэл манайхан аргыг нь олж цонх руу авирч байгаад үзэж ирсэн юм. Эхлээд эрчүүл нь шар айраг ууж, тамхи татаж, эмс хүүхнүүд нь кофе уух юм гэнэ. Тамхи тариагаа татаж, цай цүйгээ ханатлаа ууж аваад бүжгээ хийдэг бололтой юм. Манайхны бүжгийг бодвол инээдэмтэй ажээ. Бүстэй бүсгүй хос хосоор өөд өөдөөсөө харж зогсоод түлхэлцэхэд дүнзэн шал хяхнан дуугарч байжээ. Эрчүүл нь нэг нэгээсээ илүү чанга дэвслэхийг эрмэлзэх бөгөөд хүүхнүүд нь хөлсөө арчих зав чөлөөгүй харагдана. Бүсгүйчүүл нь бүгд хэнхдэг цээжээ ярж нүцгэн шуугаа ил гаргажээ. Шумуул юунаас ч хождолгүй хийдгээ хийж байв. Хавар цагийн энэ шавж саравчаар нэг дүүрч халуун оргитол хазаж зовооно. Манайхан май тавьж аргацаадаг билээ. Задгай газар, салхитайд шумуул эрхбиш цөөн байдаг. Битүү саравч дотор шумуул дураар туйлж байв. Манайхны өмсдөг хувцас шумуулд хатгуулахааргүй илүү тохиромжтой юм. Бид хавар цагт хэнхдэг задгай, нүцгэн шуугаа ил гаргаж ой дотор явдаггүй. Германчууд бараг нүцгэн шахам ирсэн хойно арга байж үү дээ! Шумуулд хазуулах тэдэнд хэцүү байвч тэсээд байхыг нь бодоход, бидэнд шумуул юу ч биш гэж тоохгүй байгаагаа харуулах гэсэн нь илт ажээ. Хавар цагийн хорхой шавж хүнийг байтугай адгуус амьтныг сандаргадаг гэж ярьдаг талаар биш юм. Сүүлдээ тэд тэсэж байж чадсангүй, цөөрөм рүү харайлгаж очиход завинуудад нь ус дүүрчихсэн байжээ. Юүлээд огт дундрахгүй байхад, юу болов? яах нь энэ вэ? гэж их гайхсан ажээ. Завины ёроол шүүр шанага шиг цоорхой байлаа. Нэгэн сайн санаат хүн завины ёроолыг өрөмдөж цоочсон ажээ. Тэдний «дритатаа» гэж хашхирдаг нь энэ болжээ.

	Германчуудад цөөрмийг тойрч явган гэлдрэхээс өөр арга байсангүй. Гартаа дайралдсан юмаар хүзүү толгойгоо давхар давхар ороовч хавар цагийн шумуулаас яаж хамгаалж чадах билээ. Ядаж замд нь намаг дайралджээ. Манайхны залуус ч тэдний толгойг томбойтол овойлгож зугаагаа гаргасан ажээ.

	Тэр үеэс хойш германчууд удтал саравчиндаа ирэх нь үзэгдсэнгүй. Сүүлд нь зориг гаргаад морь тэргээр ирсэн юм.

	Ид зун цаг, хэдгэнэ элбэг байдаг үе сэн. Эдэлгээ, явдалдаа морь хэдгэнэ хатгахыг бага зэрэг тэсвэрлэх боловч ой модон дотор байж яддаг амьтан. Хонь шиг номхон морь хүртэл догширч, уяатай байхдаа ч цовхчин тэрэгний арлыг хугачиж, жолоо цулбуураа тасчиж, эрэмдэг зэрэмдэг болж ч болно.

	Морьдоо тэрэгнээс салгаж, тушиж чөдөрлөөд, май тавьж хэдгэнэ үргээх хэрэгтэй болжээ. Дарга нар нь дэлбэгчдээ найдаж огт санаа зовохгүй бөгөөд дэлбэгч нар нь адуу малд ойртох арга эвээр тааруухан. Ой модон дотор өдөржин байхаар ирсэн хэр нь чөдөр тушаа бэлдэж, хонх ч авч гарсангүй. Гартаа дайралдсан юухан хээхнээр хүлж, хонх ч зүүлгүй орхижээ. Утаа тавьж ч мэдэхгүй улс ажээ.

	Бусад нь «дритатаа» гэдэг үгээ хашхирч хашхирч саравч руу орцгоолоо. Бас л ууж идэж аваад, өөд өөдөөсөө түлхэлцэн бүжгээ хийж эхлэв. Морьд, дэлбэгч нараа юман чинээ санахгүй ажээ.

	Морьд нь ялаархаж байж ядан цовхчсоор уяа хүлээгээ тасчиж дуусжээ. Дэлбэгч нар нь утаа тавьж байгаа нь энэ гэж гал түлж байж хэдэн мориныхоо хажуу бөөрийг түлчихжээ. Нэгэн сайн санаат хүн баавгай шиг дуугарахад морьд нь үргэж, ойгоор нэг таржээ. Хүзүүндээ хонхгүй морьдыг ой дотор хаана гэж эрэх билээ! Дээр доргүй ой дундуур морьдоо эрж тэнэх хэрэг гарсан боловч баргийг нь олсонгүй. Морьд нь үргээд гэрийнхээ гадаа буцаад очсон байжээ. Германчууд шумуул хазна гэж айхдаа илүү хувцас хунар бодолтой авч гарснаа одоо үүрэх нь үүрч тэргэндээ ачаад морь шиг зүтгэх хэрэг гарчээ. Тэрэгнийхээ хэр зэрэг хүнд болохыг өөрсдөө ингэж зүтгэж туршсан юм. Морьдоо эрж ой дотор хэсэж явахад нь манай залуучууд зүгээр байсангүй, хэдэн германы нүдийг хөх няц болтол нь таглажээ.

	Германчуудын энэ удаагийн аялал базаахгүй болжээ. Дахиад саравчиндаа эргэж ирсэнгүй уджээ. Тэд дахиж ирэхгүй байх аа гэж хүмүүс ярилцаж байлаа. Гэвч тэд хаширсангүй намар нь завиар ирсэн юм. Мөн урьдын адил «дритатаа» гэдэг үгээ хашхирч хашхирч, саравчиндаа орлоо. Энэ удаа германчууд завиныхаа дэргэд харуул манаа гаргажээ. Бас л шар айраг, кофе хэмээх цайг ханатлаа ууж, өөд өөдөөсөө түлхэлцэн бүжгээ хийж эхлэв. Шумуул ч үгүй, сэрүүхэн аятайхан байна гэж их л баяртай түлхэлцэн бүжиглэж бүжиглэсээр бүрий болохыг ч мэдсэнгүй. Тэр өдөр судагт ирсэн манайхны хүмүүс аль эрт тараад явчихсан байлаа. Харин германчууд харья гэж бодох ч үгүй байтал завины манаач нар:

	— Сүйд боллоо! Эргэн тойрон чоно! гэж хашхирч гүйж иржээ. Чоно ид сүргээрээ явдаг намар цаг байв. Хүн рүү халз дайрахаас айвч шөнийн цагт айл хунарт ойртож ирдэг үе нь билээ. Ойд явж байж оройтох буюу цөөрөм дээр байгаа хүнийг ойрхон дагана. Эгзэг нь таарвал барьж идэх юм сан гэх шиг хэл амаа долоож эвшээлгэн, ульж, нүд салгалгүй ширтэн оцойж сууна.

	Германчууд, саравчныхаа гадна гүйж гарвал ойд бүр харанхуй болсон байжээ. Судагт манайхнаас нэг ч хүн үлдсэнгүй, нэг бяцхан түүдэг гал улалзаж харагдах бөгөөд дэргэд нь хүн байсангүй. Модон дотор энд тэндгүй чонын нүд цог мэт гялалзаж харагдлаа.

	Түрүүчийн зугаалгын үеэр манай залуучууд, германчуудын толгойг товруу болтол хавтгаж, нүдийг нь хөхөртөл цохисон нь тэдний санаанд таалагдсангүй бололтой, айлгаж сүрдүүлэх гэсэн юм уу, эсвэл үзэлцье гэж бодсон юм уу энэ удаа гар буутай ирцгээсэн байжээ. Чононоос айхдаа тэд ой руу бууджээ. Буу тавихад нэг чоно явсан бол дөрөв тавуул болдог нь лавтай билээ. Чимээгээр нь гүйж ирдэг юм уу бүү мэд, осолдохгүй л нэг дороо бөөгнөрдөг юм.

	Германчууд айж тэвдээд яах ч учраа олохгүй байтал түүдэг галын дэргэд нэг бүсгүй хүн харагджээ. Эрээн цоохор хувцастай, царайлаг сайхан хүүхэн болох нь галын гэрэлд тодхон харагджээ. Тэр бүсгүй нэг гартаа олон тал ирмэгтэй болор шилэн аяга, нөгөө гартаа ногоон лонх барьжээ.

	Тэр хүүхэн инээмсэглэж зогссоноо:

	— Зангилаа хамартнууд минь дарсны амт үзэхгүй юу. Та нарын дотор сэтгэл хөлчүүдээ ямар байдгийг үзье гэж хашхирчээ.

	Германчууд мэл гайхаж цэл хөхөрч зогсов.

	— Над руу ойртож ирэх зүрх чинь хүрэхгүй байгаа бол чоноор хөөлгөж авчиръя даа! Исгэрч дохио өглөө шүү! гэж хүүхэн занаж сүрдүүлэв.

	— Баясгалан хүүхэн байна! Ай, Баясгалан хүүхэн мөн байна! гэж тэд зэрэг зэрэг орилолджээ.

	Тэгээд саравч руугаа гүйж оров. Охид эмс нь чарлалдаж эхэлжээ. Саравчныхаа хаалгыг түгжиж, ширээ сандлаараа хаалгыг дарж овоолоод, тал талд чоно улихыг чагнаж суугаагаараа хоножээ. Өглөө болгоод завь дээрээ гүйж очвол нөгөө сайн санаат хүн завины ёроолыг өрөмдөж цоочсон байжээ. Ийнхүү завиндаа сууж буцах аргагүй болсон ажээ.

	Тэгэхэд л завиа хаяад явснаас хойш германчууд саравчиндаа эргэж ирэхийг больсон юм. Тэдний энэ судагт ирж наргиж зугаалж байсны тэмдэг болж зөвхөн саравч, цоорхой завинууд нь үлдсэн билээ. Тэдний хашхирч байсан үгийг манайхан мартаагүй.

	— Немцүүд1, Баясгалан охины судагт ирж «дритатаагаа» хийх гэж оролдоод чадаагүй тэр үед болсон хэрэг шүү гэж манайхан хожим нь тэр үеийн юмыг дурсан ярихдаа байн байн хэлдэг байсан билээ.

	Германчууд өөрсдийн тэр бүтэлгүй явдлыг Панкрат дархнаас боллоо гэж түүнийг мөрдөн байцааж зовоосон гэлцдэг юм.

	Тэд Панкрат дархныг хамгийн том дарга дээрээ чирч авчирч, уурхайн цагдаагийн даргыг тухирсан боловч хэрэг бүтээгүй юм.

	— Би та нар луу шумуул явуулаагүй, хэдгэнэтэй ч толгой холбодог хүн биш, чоныг ятгаж илгээгээгүй дээ. Хэрэв хүнд зодуулсан юм бол зодсон хүнээ олж заа. Энэ бүгдийг би хийгээгүй юм шүү. Би гартаа дэмийгүй болохоор хүнийг цохихоосоо айдаг. Миний гарт өртсөн хүн амьд босох нь ховор байдаг. Хэн завины чинь ёроолыг цоочиж баавгай шиг дуугарч, морьд хулжаасныг би мэдэхгүй байна. Та нарыг тэгж наргиж байхад би Таганай ууланд явсан. Гэрч татсан ч чадна гэж Панкрат дархан хэлжээ.

	Ийнхүү тэр хэрэг юу ч бололгүй өнгөрсөн билээ. Германчуудын барьсан саравч Баясгалан охины судгийг удтал бузарласан юм. Хожим нь зөөж холдуулж, судгийг хуучин байдалд нь оруулсан юм даа.

	 

	1943 он

	 

	 

	⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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“П. БАЖОВ : НОГООЛИН ХАЙРЦАГ” номын ОРШИЛ ҮГ

	ОРШИЛ БОЛГОХ НЬ

	Нүдний хараа үл гүйцэм өргөн уудам Орос нутгийн дундуур Уралын нуруу урагш хойшоо хөндөлцөн тогтсон байх бөгөөд энэ бол хөрсөн дороо алт мөнгө, элдэв зүйл эрдэнийн чулуу, зэс, чулуун нүүрс, гантиг, ногоолин бүхий цуунд гарсан, нэг үгээр хэлбэл Оросын хүнд аж үйлдвэр, оросын төмөрлөгийн үйлдвэрийн өлгий болсон газар билээ.

	Уралын уулын үйлдвэрийн уран дархны гэрт, ирээдүйд их зохиолч болох хувьтай Павел Петрович Бажов төржээ. Павел Петровичийн эцэг нь ч, өвөг эцэг нь ч, элэнц эцэг нь ч цөмөөрөө Сысертийн зэс хайлах үйлдвэрт үе дамжин ажилласаар ирсэн байжээ. Ийнхүү Павел Петрович Бажов бага насаа уулын үйлдвэрийн ажилчдын дунд өнгөрүүлж, настан буурлуудын яриа хөөрөөнөөс Уралын уулын ажилчдын зан заншил, ёс суртахуун, нөр их хөдөлмөр, нарийн ухаан, авьяас билгийн тухай ихийг мэдэж, уулынхны үлгэр домгийг бахдан сонссон нь «Ногоолин хайрцаг» хэмээх алдарт зохиолыг бүтээхэд хүргэжээ.

	«Ногоолин хайрцаг» бол Павел Петрович 1936 онд эхлээд 1950 оны шувтарга хүртэл буюу насныхаа эцсийг хүртэл туурвисан зохиол нь юм. Ард түмний бүтээлч хүчин шахагдашгүйг, орос хүмүүсийн ямар ч бэрхшээлийг даван туулдаг хатуу бат ёс суртахууныг уудлан үзүүлсэн энэ зохиол 1939 онд анх хэвлэгдээд 1950 оны сүүлч болтол шинэ шинэ үлгэр, домгоор баяжсаар ирсэн байна.

	Павел Петрович Бажов чухамхүү энэ номоороо алдаршиж, Төрийн шагнал хүртэн, 1944 онд Лениний одонгоор шагнуулжээ.

	«Ногоолин хайрцаг» гэдэг номын ач холбогдол гэвэл оросын ажилчин ангийн уудам сайхан сэтгэл, саруул ухаан, сэтгэлийн тэнхээ, амьдралын аливаа шалгалтыг давах хатан тэвчээрийг яруу тодорхойгоор үзүүлсэнд оршино. Бажовын өгүүлсэн үлгэрүүд нь ажилчин хүний сийрэг бодол, уран гар, юуг ч бүтээх чадвар, аяндаа уран бүтээл болон хувирдаг эгэл хөдөлмөрийг бахдан дуулжээ. «Ногоолин хайрцгийн» гол сэдэв нь уран чадвар, зол жаргал, хүний эрхэм чанар мөн.

	Манай уншигчид П. П. Бажовын эл бүтээлийг уншсанаараа Зөвлөлтийн утга зохиолын нэгэн шилдэг төлөөлөгчийн бүтээлтэй танилцаж, ард олны дунд ам дамжин уламжлагдсаар ирсэн үлгэр домог нь эрхбиш нэгийг өгүүлсэн утга учиртай байдгийг анхааран, түүхэн баримт сэлтийг түшиглэн давхар баяжуулбал гайхамшигтай сайхан зохиол бүтээл болдгийг мэдэж авахын зэрэгцээ газар орон, байгаль орчноо танин мэдэх, арвижуулан хамгаалах, зүй зохистой ашиглаж болдгийн үлгэр жишээг үзэх болно.
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